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CIRCULAR 
ON ADDITIONALLY GUIDING A NUMBER OF POINTS IN CIRCULAR No.85-TC/TCT OF OCTOBER 24, 1994 OF THE MINISTRY OF FINANCE

After a period of implementing Circular No.85-TC/TCT of October 24, 1994 of the Ministry of Finance "guiding the collection of freight tax applicable to foreign sea-going vessels engaged in goods transportation at Vietnamese sea ports", there have appeared some questions, that need to be clarified in order to ensure the uniform implementation of such Circular, the Ministry of Finance hereby provides the following additional guidance:

1. On the tax payers:
The freight tax payers as prescribed in Point 1, Section I of Circular No.85-TC/TCT of October 24, 1994 of the Ministry of Finance are all foreign organizations and individuals that use their own or chartered sea-going ships or even have no ships but are engaged in goods transportation from Vietnamese sea ports to foreign sea ports or between Vietnamese sea ports, including either direct goods transportation or indirect goods transportation through other foreign transporting units which shall take legal liability for transported goods of the goods owners.

2. On the liability to make tax payment declarations:
Liable to make tax payment declarations according to Point 2, Section IV of Circular No.85-TC/TCT are sea-going ship owners, including foreign transporting organizations and individuals that enter Vietnamese sea ports to transport goods for export or transport goods between Vietnamese sea ports. They shall have to correctly declare their turnover for calculation of freight tax and provide their transporting agents with all relevant documents which shall serve as basis for determining payable freight tax.

The payment or the acceptance to pay the payable freight tax stated in the freight tax receipts shall be made by agents which are liable to receive and remit freight tax on behalf of foreign transporting organizations and individuals.

Foreign transporting organizations and individuals that fail to strictly observe the above-said provisions shall be subject to the payment of tax arrears and fines as prescribed by the Law on Turnover Tax and the Law on Profit Tax.

The tax payers, tax deducting organizations and tax agencies shall have to strictly follow the guidance in Circular No.85-TC/TCT of October 24, 1994 of the Ministry of Finance and the specific guidance of this Circular.
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